JI. KoHONMISTHKO

TYPUCTUUECKUU [TOTEHLIMAJ KUTAMCKOM [TPOBUHILIUU T'AHBCY

["aHbCY — MPOBUHLIKS HA CEBEPE LEHTPAIIBHON yacTu Kutasl, koTopas pacro-
naraetcss Mexay TuOerckum Haropbem, MoHronaueil u npoBuHIMEH ChluyaHb.
[Lmomane 'anbcy cocrtaeiser 459 233 KM® ¥ SBJISETCS TPEThER MO BEJIMYMHE
B Kurtae, uto 00bsicHseT pazHooOpasue JaHamaToB NPOBUHIIMKA U €€ MPUBJICKA-
TEIBHOCTh JJisi TYpPUCTOB. bonee Toro, Tepputopust ['aHbCy 3aHUMAET Y2 0OLIEH
MPOTSHKEHHOCTH [1IeKOBOrO mMyTH. 3HAYMTENbHAs 4YacTh BenuMkoi KuTailckoin
CTEHBI TAKXKE PACIoJiaracTcsl B 4YepTe MPOBUHIIMH. B COBOKYMHOCTH 3TH (PAKTOPHI
MPUBJICKIN OOIIEMUPOBOEC BHUMAHUE K AaHHOW yacTu Kutas m onpenenunu ee
BBICOKMIM TYPUCTUYECKHUM MOTEHUHAL. KHUTail 3aHUMAET TPETHE MECTO B MUPE MO
YUCICHHOCTH TypucToB. [1o nanubiv Ha 2017 r. KHP nocernim 139 MitH yenosex.
bnarongapss GoraromMy HMCTOPUYECKOMY M KYJIBTYPHOMY HACJAEAUIO MPOBUHIIUN
["anbCy ee TypucTHYeCKui MapipyT ObLI MPUYKCIIEH [ 0CYy TapCTBEHHBIM yITPABJIC-
HueM typusma KHP k uuciy 12 cambIxX JOydllinX W U3BECTHBIX MapIIpyToB Kurtas
M 3aHAT 1-€ MECTO B CBS3M C HAJIMYMEM YHUKAIBHBIX HMCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX
MaMIATHAKOB M OOraThIX TYPUCTUUYECKUX PECYPCOB BIOJIb BCEMHUPHO M3BECTHOTO
[IenkoBoro nmytu. B OCHOBHOM MOCEIICHUE MPOBUHIIMM ['aHbCY U €€ NOCTONpPH-
MEYATEIBbHOCTEN MPOUCXOAUT MO Mapupyry Jlanpwkoy — L3dwiiryane —
[3romroans — Wkanbe — Ilapk nBeTHBIX rop Janbcs — FOHuaH — [[3uHbYaH —
VBoit — Jlanpwkoy. JIaHbWKOY — aJMHUHHACTPATUBHBIN LIEHTP IPOBUHLIMU [ aHBCY,
HECKOJIBKO BEKOB HA3aJ OH SBJISJICA CTPATETMYECKMM LEHTPOM Ha Benukom
[IenkoBoM myTW IOA Ha3BaHMEM 30J0TOH ropoa. MMEHHO 31eCh, IO MHCHUIO
MCCIICIOBATENEH, 3apOKaanach KUATANCKas HUBHAIM3ALNMSA. A TaKXKe 3TO TOPOJ
C camMbiM OOJIBIIUM KOJMYECTBOM MYCYJIBMAHCKOTO HACEJICHHUS B MaT€PUKOBOM
Kutae u camoii 1IMHHON B cTpaHe HAOEPEKHOM, poArHA UCKYCCTBA KEPAMUKH C
BETOYHBIMU y30pamMu. CaMbIM 3HAMEHUTHIM UCTOPUYECKHM MECTOM MPOBUHIUA
lanbcy sBasieTrcss ropoxa JlyHexyaH, rae coxpaHwioch okono 480 mewep co
CKYJIBIITYpaMU W POCHUCSAMU. J[yHbXYaHCKUE TEIICPHBIE XpamMbl HE UMEKOT ceOe
PaBHBIX TaKke M MO UIHTCIBHOCTH HcTOpuHM cTpoutenbcTBa (IV-XIV BB.).
brarogapst OOJbLIOMY KOJWYECTBY JOCTOMPUMEYATENBHOCTEH, OTPAKAKOIINX
HUCTOPUIO U KyJbTYypy Kutas, npoBuHIMsA [ aHBCY BBI3BIBAET UHTEPEC Y TYPUCTOB
CO BCex yronkoB mupa. bonee toro, ['ocynapCTBEHHOE yNpaBICHHUE TypU3Ma
n HaponHoe mpaBHUTENbCTBO HPOBUHIIMK ['aHBCY 3aMHTEPECOBAHO B OOMEHE
OMBITOM M COTPYJAHUYECTBE B chepe MEKAYHAPOAHOTO TypusMma. C 3TOH LENbIO
PETYJISIPHO OPraHU30BBIBAKOTCS MEKAYHAPOAHBIA TYpPUCTHYECKUN (HECTUBAID
«[lyremecteue B Jlyubxyan mo IllenxkoBomy myTuy, KOHGEpeHIMs TypOU3Heca
«I1IenKOBBIN MYTH» U €KETOAHBIC BLICTABKU KUTANCKON MPOIYKLIHH.

C. JIroquuk

TOLKIEN TOURISM IN NEW ZEALAND: THE LORD OF THE RINGS LEGACY

Tolkien tourism is a phenomenon of fans of The Lord of the Rings fictional
universe travelling to sites of film- and book-related significance. The most visited
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place of filming states to be New Zealand. Many of location of filming were
preserved to be the heritage, or legacy, of the iconic trilogy. Filming setups with
props and costumes left over after the shoot turned out to be one of biggest
tourists’ attractions in New Zealand’s history.

In 2001, with a “The Fellowship of the Ring” movie coming out, NZ’s
tourism industry turned upside down. From a country consisting of weirdly shaped
islands and visitors doubting the trip due to 11 hours flight from Hong Kong to a
place of unbelievable nature welcoming host of tourists every single year all thanks
to «Lord of Rings» filming setup.

With 3 LOTR films havingcome out, 3,6 million people per year (2018 research)
visit NZ as tourists, making tourism — NZ’s biggest export industry with almost
$25 billion (Am.) coming in annually.

A myriad number of tourists each year negatively affects NZ’s natural
resources. Tourists have touched onto some of the country’s most beautiful and
environmentally sensitive areas. Never-seen-before traffic jams appeared, and air
and water pollution level raised in some areas of the country due to an influx of
tourists coming in to see the LOTR filming setup.

The strategy “tourists give more than take™ gives a NZ’s Tolkien tourism
potential to prosper longer. Tax, new museums and arrangements to spread the
influx might help to better control the environmental issues caused by frequent
tourists flows.

With a COVID-19 pandemic affecting tourism worldwide, NZ’s Tolkien
tourism has been left without visitors in weeks. Nevertheless, on YouTube there is
a rise in interest to popular tourists’ attractions, as well as places of LOTR shoots.
Online tours might be not only a ‘plan B” for coronavirus-times, but also for saving
natural resources for the future.

With its ups and downs, ‘Lord of the Rings’ trilogy has remained a huge
interest and, definitely, a ‘gift” to NZ’s tourism potential. Tolkien tourism, as a
phenomenon, has given many places of NZ a new life, as well as given great tours,
and purpose to visit this unbelievable country, for LOTR’s lovers.

M. MakapeBn4

PECYPCHBIU [TOTEHLUAJT
PA3BUTHUS JIEUEEHO-O3/IOPOBHUTEJILHOIO TYPU3MA
B MUHCKOH OBJIACTHU

B Pecnybnmuke benapych B HacTosliee BpeMs MMUPOKO OOCYKIAAKOTCS
BO3MOKHOCTH Pa3BUTHS JIeueOHO-03[J0POBUTENLHOTO Typu3Ma B cTpane. Mcxons
U3 TOr0, YTO TYypu3M, B OOLIEM, U JIeUeOHO-O3I0POBUTEIbHbBIN, B YaCTHOCTH,
OPUHOCUT CYIIECTBEHHBIN MOXOJ B SKOHOMHMKY BCEr0 MHpa, TO HEOOXOIUMO
pa3BUBATh ATy OTPACiib U B Hallei cTpaHe. [lJis pa3BUTHs peCypPCHOT0 MOTEHIMANA
ne4eOHO-0310pOBUTENTLHOIO TypuaMa B PecnyOnuke benmapych mMeercs Hemanoe
KOJIMYECTBO BHYTPEHHHMX PE3EPBOB: 3TO JOCTATOYHOE KOJMYECTBO CAHATOPHO-
KyPOPTHBIX OpraHu3aluii, MUPOKUH CHEKTP JeUeOHO-030POBUTEIbHBIX YCIYT,
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